IRRE Sicilia


Progetto Nazionale

Polifonia della traduzione

Palermo, 29 settembre 2006

Programma

Ore 9,00 
Accoglienza e registrazione partecipanti

Ore 9,30         Apertura dei lavori

   

    Giuseppe Zanniello, presidente dell’I.R.R.E.  Sicilia 



    Giovanna Sparacino, direttore dell’I.R.R.E.  Sicilia

                        

Ore 10,00 
Interventi



Innovazione e autonomia per un sistema di qualità

   Elisabetta Davoli, Dirigente M.P.I.

Ore 10,30 
“Polifonia della traduzione”: le motivazioni di una scelta 

Domenica Di Sorbo, M.P.I.

Ore 10,45
Il punto su “Polifonia della traduzione” 

M. Rosaria Migliaccio, M.P.I.                              



Ore 11,00
Pausa

Ore 11, 15
Esperienze e modelli di integrazione tra le due culture
                           Massimo Capaccioli, Università di Napoli “Federico II”

Ore 12,15
Dibattito

Intervallo

Ore 15,00
Presentazione di buone pratiche:
Sulle orme di Omero: una rilettura in chiave scientifica dell’Odissea
                            Angela Misiano, Reggio Calabria

Ore 16,00
I luoghi della città: diacronia delle osservazioni celesti ed armonia acustica

                       Progetto pilota per la Sicilia, L.S. “Archimede”, Acireale (Catania) 

                Angelo Nicotra, referente del progetto

                            Intervento di studenti 

Ore 17,00
Dibattito 

Ore 18,00
Chiusura dei lavori

